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AKTA PERIHAL DAGANGAN 2011 
 

PERINTAH PERIHAL DAGANGAN (PERAKUAN DAN PENANDAAN HALAL)  
(PINDAAN) 2026 

 
 

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 29 Akta Perihal Dagangan 2011 

[Akta 730], Menteri membuat perintah yang berikut: 

 

Nama dan permulaan kuat kuasa 

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Perihal Dagangan                  

(Perakuan dan Penandaan Halal) (Pindaan) 2026. 

 

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 30 Januari 2026. 

 

Pindaan Jadual Kedua 

2. Perintah Perihal Dagangan (Perakuan dan Penandaan Halal) 2011                                               

[P.U. (A) 431/2011] dipinda dalam Jadual Kedua— 

 

(a) dalam butiran China, dengan memasukkan selepas nama badan pensijilan 

“Halal Certification Services Chongqing (HCS)” dalam ruang (2) dan logo  

badan pensijilan yang terdapat bersetentangan dengannya dalam ruang (3)  

butir-butir yang berikut: 

 

(2) 
 

Nama badan pensijilan 

(3) 
 

Logo badan pensijilan 

 

 
“Shanghai Global Halal Certification 
Service (SGH) 
 

 

                 
                                                        ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
  
 ;   
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(b) dalam butiran Chile, dengan menggantikan logo badan pensijilan dalam  

ruang (3) dengan logo badan pensijilan yang berikut: 

 

(3) 
 

Logo badan pensijilan 

 

“ 
  
                                                         
 
 
 
 
 
 
                           ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ; 
 

(c) dalam butiran Taiwan, dengan memasukkan selepas nama badan pensijilan 

“Taiwan Halal Integrity Development Association (THIDA)” dalam ruang (2) 

dan logo badan pensijilan yang terdapat bersetentangan dengannya dalam  

ruang (3) butir-butir yang berikut: 

 

(2) 
 

Nama badan pensijilan 

(3) 
 

Logo badan pensijilan 

 

 
“Taiwan Halal Certification   
Development Co., Ltd (THCD) 
 

 
                 
                                                         
 
 
 
 
 
 
 

                                                         ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
;  dan 

 

(d) dalam butiran Vietnam, berhubung dengan nama badan pensijilan  

“Vietnam National Halal Company Limited (VNH)” dalam ruang (2), dengan 

menggantikan logo badan pensijilan yang terdapat bersetentangan 

dengannya dalam ruang (3) dengan logo badan pensijilan yang berikut: 
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(3) 
 

Logo badan pensijilan 

 

 “ 

                                                       
                                                               ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

. 

 
 
Dibuat 23 Januari 2026 
[KPDN.100-1/14/8; PN(PU2)120/JLD.10] 
 
 

                                 DATUK ARMIZAN BIN MOHD ALI 
Menteri Perdagangan Dalam Negeri dan Kos Sara Hidup 
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TRADE DESCRIPTIONS ACT 2011 
 

TRADE DESCRIPTIONS (CERTIFICATION AND MARKING OF HALAL)  
(AMENDMENT) ORDER 2026 

 
 
IN exercise of the powers conferred by section 29 of the Trade Descriptions Act 2011  

[Act 730], the Minister makes the following order: 

 

Citation and commencement 

1. (1) This order may be cited as the Trade Descriptions (Certification and 

Marking of Halal) (Amendment) Order 2026. 

 

 (2) This Order comes into operation on 30 January 2026. 

 

Amendment of Second Schedule 

2. The Trade Descriptions (Certification and Marking of Halal) Order 2011                              

[P.U. (A) 431/2011] is amended in the Second Schedule— 

 

(a) in item China, by inserting after the name of certification body 

“Halal Certification Services Chongqing (HCS)” in column (2) and  

the logo of certification body appearing against it in column (3) the 

following particulars: 

 

(2) 
 

Name of certification body 

(3) 
 

Logo of certification body 

 

 
“Shanghai Global Halal Certification  
Service (SGH) 
 

 

 
                                                                ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
  
 ;   
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(b) in item Chile, by substituting for the logo of certification body in  

column (3) the following logo of certification body:   
 

(3) 
 

Logo of certification body 

 

 “ 
 
 
                                                         
 
 
 
 
 
 
                                                                     ” 

 
 
 
 
 
 
 
 

  
  
; 

 

(c) in item Taiwan, by inserting after the name of certification body  
“Taiwan Halal Integrity Development Association (THIDA)” in column (2) 

and the logo of certification body appearing against it in column (3) the 

following particulars: 
 

(2) 
 

Name of certification body 

(3) 
 

Logo of certification body 

 

 
“Taiwan Halal Certification   
Development Co., Ltd (THCD) 
 

 
                 
                                                         
 
 
 
 
 
 
 

                                                                    ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 ;  and 
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(d) in item Vietnam, in relation to the name of certification body “Vietnam 

National Halal Company Limited (VNH)” in column (2), by substituting for 

the logo of certification body appearing against it in column (3)  

the following logo of certification body:   

 

(3) 
 

Logo of certification body 

 

 “ 

                                                       
                                                                     ” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 . 

 
 
Made 23 January 2026 
[KPDNKK.100-1/4/12;PN(PU2)120/JLD.10]        

 
 

                              DATUK ARMIZAN BIN MOHD ALI 
                         Minister of Domestic Trade and Cost of Living 

 


